Cais am wrandawiad asesu manwl yn
unol a2 gorchymyn dan Ran III Deddf

Twrneiod 1974

Request for detailed assessment
hearing pursuant to an order under
Part III of the Solicitors Act 1974

Yn In the
Rhif yr Hawliad Claim No.
Hawlydd Claimant
(rhowch y Cyf.) (include Ref.)
Diffynnydd Defendant
(thowch y Cyf.) (include Ref.)

Tystiaf fod y [parti]

wedi cyflwyno dadansoddiad o gostau’r achos hwn a bod y
[parti] wedi cyflwyno
pwyntiau anghydfod arnynt.

Gofynnaf yn awr i’r llys drefnu gwrandawiad asesu.

Amgaeaf gopiau o (ticiwch fel y bo’n briodol)

D y gorchymyn a wnaed dan Ran III Deddf Twrneiod
1974 yn yr achos hwn;

|| ybil(iau) costau i'w hasesu;
D y dadansoddiad(au);

D unrhyw nodyn ffi gan y cwnsler a derbynebau neu
gyfrifon ar gyfer taliadau eraill a gyflwynir gyda’r
dadansoddiad costau;

datganiad yn rhoi enwau, cyfeiriadau a chyfeirnodau
pawb y dylai’r llys eu hysbysu ynghylch y
gwrandawiad;

]

pwyntiau anghydfod y [parti] a chopiau i’w hanfon
1’r partion eraill i’r achos hwn y mae eu manylion
uchod;

]

D y pwyntiau ymateb (os oes rhai)

Credaf y bydd y gwrandawiad ym cymryd
(rhowch amcan o’r amser y dylai’r llys ei ganiatdu).

Amgaeaf fy ffio £

Llofnod
(Twrnai’r)(Hawlydd)(Diffynnydd)

Dyddiad

I certify that the [party]

has served a breakdown of costs in this case and the
[party] has served
points of dispute thereon.

I now ask the court to arrange an assessment hearing.

I enclose copies of (tick as appropriate)

D the order made under Part III of the Solicitors Act
1974 in this case;

the bill(s) of costs to be assessed;

L]
L]
L]

the breakdown(s);

any fee notes of counsel and receipts or accounts for
other disbursements served with the breakdown of
costs;

a statement giving names, addresses and references
of the persons to whom the court should give notice
of the hearing;

the [party’s] points of dispute plus copies to be sent
to the other parties to these proceedings details of
whom are given above;

]

D the points in reply (if any)

I believe the hearing will take
(give estimate of time court should allow).

I enclose my fee of £

Signed
(Claimant)(Defendant)(’s solicitor)

Date

Mae swyddfa’r llys yn

ar agor thwng 10am a 4pm o ddydd Llun tan ddydd Gwener. Wrth
ohebu a’r llys, cyfeiriwch unrhyw ffurflenni neu lythyrau at Reolwr y
Llys os gwelwch yn dda, gan ddyfynnu rhif yr hawliad.

The court office at

is open between 10am and 4pm Monday to Friday. When corresponding
with the court, please address forms or letters to the Court Manager and
quote the claim number.
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